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WAŻNE UWAGI

Przed używaniem bezprzewodowych słuchawek ColorBuds2 należy 
naładować zarówno etui, jak i słuchawki.

Jeśli obie słuchawki nie synchronizują się, zresetuj je.

Jeśli słuchawki nie ładują się, wyczyść gniazdo ładowania na etui i 
powierzchnię styku na słuchawkach.



WŁĄCZENIE ZASILANIA

Automatycznie Ręcznie

oraz

Naciśnij szybko przycisk L&R 1~2 razy, aż wskaźniki
zaświecą się, włączając zasilanie.

Upewnij się, że obie słuchawki znajdują się w etui i wyjmij 
je. Wskaźnik słuchawek zacznie migać przez chwilę, co 

oznacza, że słuchawki zostały włączone.

WYŁĄCZENIE ZASILANIA

NOSZENIE

5″

x1~2

Świeci się
Miga

Świeci się
Miga

Automatycznie Ręcznie

oraz

Przytrzymaj słuchawkę L lub R przez 5 sekund, 
aż wskaźnik mignie 3 razy i wyłączy się.

Obie słuchawki zostaną AUTOMATYCZNIE WYŁĄCZONE po 
włożeniu do etui na około 5 sekund lub odłączeniu od 

smartfona na ponad 5 minut.

Uwaga: Gdy etui ładujące ma niski poziom naładowania akumulatora lub jest 
rozładowane, słuchawki nie włączą/wyłączą się automatycznie, należy 

włączyć/wyłączyć je ręcznie.

MigaMiga

Włóż słuchawki do uszu. Obróć słuchawki, aby 
dopasować je do ucha



ŁADOWANIE

Wskaźnik

Po rozpakowaniu należy w pełni naładować słuchawki ColorBuds2. Do ładowan-
ia etui ładującego należy używać kabla typu C.

1. Słuchawki

2.Bez kabla do ładowania

3. Ładowanie za pomocą kabla typu C

OPISY WSKAŹNIKÓW

Niski poziom 
naładowania 
akumulatora

W pełni 
naładowaneWł. Wył. Parowanie Połączone

Wskaźnik LED 
miga jeden 
raz na biało

Wskaźnik LED 
szybko miga 

na biało 
jeden raz

Wskaźnik LED 
szybko miga 

na biało

Wskaźnik LED 
miga na biało 

raz na 
sekundę.

Ostrzeżenie o 
niskim poziomie 

naładowania 
akumulatora po 2 

minutach, wskaźnik 
LED szybko miga na 

biało

Wskaźnik LED stale 
świeci na biało

Niski poziom naładowania 
akumulatora Po włożeniu słuchawek do etui

Wskaźnik LED miga na biało 
przez 4 sekundy

Wskaźnik LED miga
raz na biało

Ładowanie Pełne naładowanie

Wskaźnik LED miga raz na 
czerwono i raz na biało, a 

następnie wskaźnik LED miga 
na czerwono.

Wskaźnik LED stale świeci na 
czerwono



Zawartość opakowania

Nie należy używać uszkodzonych komponentów. 
Należy skontaktować się z lokalnym autoryzowanym 

dystrybutorem/obsługą klienta HiFuture.

ColorBuds2
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Etui ładujące

Kabel do ładowania typu C
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TWS Earbuds

User Manual

Copyright  HiFuture. All rights reserved.
HiFuture, the HiFuture logo and other HiFuture marks are all owned and registered by

 SHENZHEN FUTURE ACCESS TECHNOLOGY CO., LIMITED. All other trademarks are
the property of their respective owners.

The information contained here is subject to change without prior notice



PRZEGLĄD URZĄDZENIA
1.Obszar dotykowy

2.Wskaźnik słuchawki

3.Mikrofon

4.Interfejs ładowania

5.Port ładowania typu C

6.Wskaźnik etui
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STEROWANIE DOTYKOWE

Odtwarzanie/Pauza Naciśnij jeden raz (L/R)

Poprzedni/Następny utwór Naciśnij i przytrzymaj przez 
2 sekundy (L/R)

Naciśnij i przytrzymaj przez
2 sekundy (L/R)

Głośność w dół/w górę

Odbieranie/kończenie połączeń

Odrzucenie połączeń

Reset fabryczny

Naciśnij jeden raz (L/R)

Naciśnij 5 razy (L/R)

Aktywacja Siri/innego 
oprogramowania do 
sterowania głosowego

Naciśnij 2 razy (L/R)

Naciśnij 3 razy (L/R)

L/R x1

L/R x3

L/R x1

L/R x5

L/R

L R 2″

2″

2″

L x2 R x2



POŁĄCZ SŁUCHAWKI

JAK ZRESETOWAĆ SŁUCHAWKI

x5

5″

oraz

Wył.

Włącz słuchawki i włącz Bluetooth 
w telefonie.

Jeśli słuchawki przestaną się ze sobą synchronizować, wykonaj poniższe czynności, 
aby je zresetować：

Upewnij się, że słuchawki zostały odłączone od telefonu lub innych urządzeń 
Bluetooth.

Naciśnij "HiFutue ColorBuds2" w 
menu Bluetooh smartfona. Po 
pomyślnym nawiązaniu 
połączenia ze smartfonem 
zostanie wyemitowany 
komunikat głosowy "You are 
Connected to HiFture".

HiFutue ColorBuds2

HiFutue ColorBuds2

SZYBKO naciśnij 5 razy słuchawki L i R, a usłyszysz komunikat dźwiękowy, co 
oznacza, że słuchawki zostały pomyślnie zresetowane.

Słuchawki zsynchronizują się i automatycznie przejdą w tryb parowania.



SIMPLIFIED EU DECLARATION 
OF CONFORMITY

Niniejszym SHENZHEN FUTURE ACCESS TECHNOLOGY CO., LIMITED oświadcza, 
że słuchawki typu HiFuture wymienione w niniejszej instrukcji są zgodne z 
dyrektywą 2014/53/UE.

Producent: SHENZHEN FUTURE ACCESS TECHNOLOGY CO., LIMITED
Adres: B-206, Block B, Tsinghua Unis Inforport, Hi-Tech Park(North), Nanshan 
District, Shenzhen, Chiny.



info@hifuturegroup.com

www.hifuturegroup.com



Uproszczona deklaracja zgodności

Producent: SHENZHEN FUTURE ACCESS TECHNOLOGY CO., LIMITED
Adres: B-206, Block B, Tsinghua Unis Inforport, Hi-Tech Park(North), Nanshan 
District, Shenzhen, China
Produkt:  Smilee
Model: ColorBuds 2
Częstotliwość radiowa: 2402MHz-2480MHz
Maks. moc częstotliwości radiowej: 6dBm Max (4mW)

Wyrób jest zgodny z dyrektywą Parlamentu Europejskiego i Rady 2014/53/UE z 
dnia 16 kwietnia 2014 r. w sprawie harmonizacji ustawodawstw państw 
członkowskich dotyczących udostępniania na rynku urządzeń radiowych i 
uchylającą dyrektywę 1999/5/WE.
Deklaracja zgodności dostępna na stronie internetowej:
https://files.innpro.pl/HiFuture





Niniejszy dokument jest tłumaczeniem oryginalnej instrukcji obsługi, 
stworzonej przez producenta.

https://serwis.innpro.pl/gwarancja

Produkt należy regularnie konserwować (czyścić) we własnym zakresie 
lub przez wyspecjalizowane punkty serwisowe na koszt i w zakresie 
użytkownika. W przypadku braku informacji o koniecznych akcjach 
konserwacyjnych cyklicznych lub serwisowych w instrukcji obsługi, należy 
regularnie, minimum raz na tydzień oceniać odmienność stanu 
fizycznego produktu od fizycznie nowego produktu. W przypadku 
wykrycia lub stwierdzenia jakiejkolwiek odmienności należy pilnie podjąć 
kroki konserwacyjne (czyszczenie) lub serwisowe. Brak poprawnej 
konserwacji (czyszczenia) i reakcji w chwili wykrycia stanu odmienności 
może doprowadzić do trwałego uszkodzenia produktu. Gwarant nie 
ponosi odpowiedzialności za uszkodzenia wynikające z zaniedbania.



Akumulator LI-ION 
Urządzenie wyposażone jest w akumulator LI ION (litowo-jonowy), który z 
uwagi na swoją fizyczną i chemiczną budowę starzeje się z biegiem czasu i 
użytkowania. Producent określa maksymalny czas pracy urządzenia w 
warunkach laboratoryjnych, gdzie występują optymalne warunki pracy dla 
urządzenia, a sam akumulator jest nowy i w pełni naładowany. Czas pracy w 
rzeczywistości może się różnić od deklarowanego w ofercie i nie jest to wada 
urządzenia a cecha produktu. Aby zachować maksymalną żywotność 
akumulatora, nie zaleca się go rozładowywać do poziomu poniżej 3,18V lub 
15% ogólnej pojemności. Niższe wartości, jak np. 2,5V dla ogniwa uszkadzają 
je trwale i nie jest to objęte gwarancją. W przypadku zaniechania używania 
akumulatora lub całego urządzenia przez czas dłuższy niż jeden miesiąc 
należy akumulator naładować do 50% i sprawdzać cyklicznie co dwa 
miesiące poziom jego naładowania. Przechowuj akumulator i urządzenie w 
miejscu suchym, z dala od słońca i ujemnych temperatur.

Akumulator LIPO
Urządzenie wyposażone jest w akumulator LI PO (litowo-polimerowy), który 
z uwagi na swoją fizyczną i chemiczną budowę starzeje się z biegiem czasu i 
użytkowania. Producent określa maksymalny czas pracy urządzenia w 
warunkach laboratoryjnych, gdzie występują optymalne warunki pracy dla 
urządzenia, a sam akumulator jest nowy i w pełni naładowany. Czas pracy w 
rzeczywistości może się różnić od deklarowanego w ofercie i nie jest to wada 
urządzenia a cecha produktu. Aby zachować maksymalną żywotność 
akumulatora, nie zaleca się go rozładowywać do poziomu poniżej 3,5V lub 
5% ogólnej pojemności. Niższe wartości, jak np 3,2V dla ogniwa uszkadzają je 
trwale i nie jest to objęte gwarancją. W przypadku zaniechania używania 
akumulatora lub całego urządzenia przez czas dłuższy niż jeden miesiąc 
należy akumulator naładować do 50% i sprawdzać cyklicznie co dwa 
miesiące poziom jego naładowania. Przechowuj akumulator i urządzenie w 
miejscu suchym, z dala od słońca i ujemnych temperatur.


